
GE.23-24997  (R)  121223  121223 

Конференция Сторон, действующая  

в качестве совещания Сторон  

Парижского соглашения 
Пятая сессия 

Объединенные Арабские Эмираты,  

30 ноября — 12 декабря 2023 года 

Пункт 9 повестки дня  

Варшавский международный механизм  

по потерям и ущербу в результате  

воздействий изменения климата  

  Варшавский международный механизм по потерям 
и ущербу в результате воздействий изменения климата 

Предложение Председателя 

Проект решения –/CMA.5 

  Сантьягская сеть по предотвращению, минимизации 
и устранению потерь и ущерба в рамках Варшавского 
международного механизма по потерям и ущербу 
в результате воздействий изменения климата 

Конференция Сторон, действующая в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения1, 

 ссылаясь на Парижское соглашение и соответствующие решения Конференции 

Сторон и Конференции Сторон, действующей в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения, в частности решения 3/CP.18, 2/CP.19, 2/CP.20, 1/CP.21, 

2/CP.21, 3/CP.22, 4/CP.22, 5/CP.23, 10/CP.24, 2/CP.25, 1/CP.26, 17/CP.26, 1/CP.27, 

11/CP.27, 2/CMA.2, 1/CMA.3, 19/CMA.3, 1/CMA.4 и 12/CMA.4, 

 ссылаясь также на статью 8 Парижского соглашения, 

1. напоминает, что Сантьягская сеть по предотвращению, минимизации и 

устранению потерь и ущерба в результате неблагоприятных последствий изменения 

климата была учреждена в целях активизации оказания технической помощи 

соответствующими организациями, органами, сетями и экспертами для внедрения 

соответствующих подходов по предотвращению, минимизации и устранению потерь 

и ущерба в результате неблагоприятных последствий изменения климата на местном, 

  

 1 Ничто в настоящем документе не наносит ущерба мнениям Сторон и не предопределяет 

решений по вопросам, касающимся управления Варшавским международным механизмом по 

потерям и ущербу в результате воздействий изменения климата. 
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национальном и региональном уровне в развивающихся странах, которые особенно 

уязвимы к неблагоприятным последствиям изменения климата2;  

2. напоминает также о просьбе секретариата РКИКООН разработать под 

руководством председателей вспомогательных органов проект соглашения о 

размещении (меморандум о взаимопонимании) со стороной места размещения 

секретариата Сантьягской сети, рекомендованной вспомогательными органами на их 

пятьдесят восьмых сессиях, с тем чтобы рекомендовать его для рассмотрения и 

утверждения руководящим органом или органами на их сессии(сессиях), 

которая(которые) состоится(состоятся) в ноябре–декабре 2023 года3; 

3. выражает признательность Канаде, Японии, Испании, Швейцарии и 

Соединенным Штатам Америки за их финансовые взносы на обеспечение работы 

Сантьягской сети; 

4. напоминает о решении 12/СМА.4, одобренном решением 11/СР.27, в котором 

устанавливаются институциональные механизмы Сантьягской сети, с тем чтобы 

обеспечить возможность ее полного введения в действие, включая поддержку 

предусмотренной ее мандатом функции стимулирования технической помощи для 

реализации соответствующих подходов на местном, национальном и региональном 

уровне в развивающихся странах, которые особенно уязвимы к неблагоприятным 

последствиям изменения климата4; 

5. напоминает также о пункте 16 решения 12/CMA.4, в котором определятся, что 

секретариат Сантьягской сети будет подотчетен руководящему органу или органам 

через Консультативный совет Сантьягской сети и будет действовать под их 

руководством, а также будет размещаться в организации или консорциуме 

организаций, способных обеспечить необходимую административную и 

инфраструктурную поддержку для его эффективного функционирования; 

6. приветствует доклад о размещении секретариата Сантьягской сети5, 

подготовленный группой по оценке6; 

7. отмечает, что в ответ на призыв к представлению предложений о размещении 

секретариата Сантьягской сети7 было получено два предложения, краткая информация 

о которых размещена на веб-сайте РКИКООН8; 

8. приветствует предпринятые в сжатые сроки усилия сторон, откликнувшихся 

на призыв о представлении предложений по размещению секретариата Сантьягской 

сети, оценочной комиссии по оценке предложений и подготовке доклада, упомянутого 

в пункте 6 выше, а также секретариата РКИКООН по оказанию поддержки в процессе 

выбора принимающей стороны; 

9. с удовлетворением отмечает завершение процесса выбора места размещения 

секретариата Сантьягской сети, который осуществлялся при поддержке оценочной 

комиссии в составе четырех членов Исполнительного комитета Варшавского 

международного механизма по потерям и ущербу в результате воздействий изменения 

климата, двух членов Консультативного совета Центра и Сети по технологиям, 

связанным с изменением климата, и двух членов Парижского комитета по укреплению 

потенциала и предусматривал участие представителей двух сторон, ответивших на 

призыв о представлении предложений о размещении секретариата Сантьягской сети; 

  

 2 Решение 2/CMA.2, п. 43. 

 3 Решение 12/CMA.4, п. 24. 

 4 В соответствии с процессом, изложенным в решении 12/CMA.4, пп. 19–23, одобренном 

решением 11/CP.27. 

 5 FCCC/SB/2023/1. 

 6 Подробная информация об оценочной комиссии и процессе выбора места размещения 

доступна на сайте https://unfccc.int/SNevalpanel. 

 7 Призыв был опубликован 31 декабря 2022 года и доступен на сайте 

https://unfccc.int/documents/624794. 

 8 https://unfccc.int/proposalsSNhost. 

https://unfccc.int/SNevalpanel
https://unfccc.int/documents/624794
https://unfccc.int/proposalsSNhost
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10. выражает признательность обеим сторонам, представившим предложения по 

размещению секретариата Сантьягской сети; 

11. выбирает совместное предложение, представленное консорциумом 

Управления Организации Объединенных Наций по снижению риска бедствий и 

Управления Организации Объединенных Наций по обслуживанию проектов, о 

размещении секретариата Сантьягской сети на первоначальный срок в пять лет с 

пятилетними периодами продления9; 

12. призывает консорциум, как принимающую сторону секретариата Сантьягской 

сети, рассмотреть, где это необходимо, возможность изучения областей 

сотрудничества с Карибским банком развития, который также представил 

предложение о размещении; 

13. уполномочивает Исполнительного секретаря подписать от имени руководящего 

органа или органов соглашение между руководящим органом или органами и 

консорциумом о размещении секретариата Сантьягской сети;  

14. просит консорциум, как принимающую сторону секретариата Сантьягской 

сети, обеспечить необходимые условия для проведения совещаний Консультативного 

совета Сантьягской сети, включая привилегии и иммунитеты для членов Совета в 

соответствии с существующей практикой; 

15. просит также консорциум как принимающую сторону секретариата 

Сантьягской сети провести к концу января 2024 года анализ экономической 

эффективности, включая анализ затрат и выгод, различных мест расположения в мире 

в качестве вариантов размещения головного офиса секретариата Сантьягской сети из 

числа потенциальных мест размещения, которые могут обеспечить привилегии и 

иммунитеты, упомянутые в пункте 14 выше, и представить Консультативному совету 

Сантьягской сети результаты анализа совместно с рекомендацией в отношении 

наиболее экономически эффективного и подходящего места расположения с учетом 

функций и обязанностей и организационной структуры секретариата Сантьягской 

сети, подробно изложенных в приложении I к решению 12/CMA.4, для рассмотрения 

и принятия решения Консультативным советом на его 1-м совещании, которое должно 

состояться в 2024 году; 

16. призывает консорциум как принимающую сторону секретариата Сантьягской 

сети принять необходимые меры для скорейшего начала работы в рамках Сантьягской 

сети по завершении сессии (сессий) руководящего органа или органов в ноябре–

декабре 2023 года, включая назначение директора секретариата с учетом заслуг и 

достоинств и на основе открытого и прозрачного процесса, который будет 

способствовать своевременному набору персонала секретариата в соответствии с 

кругом ведения Сантьягской сети10; 

17. просит секретариат Сантьягской сети оказать содействие в проведении  

1-го совещания Консультативного совета Сантьягской сети, которое состоится в 

2024 году; 

18. просит также секретариат Сантьягской сети как можно скорее приступить к 

управлению повседневной деятельностью секретариата в соответствии с его 

функциями и обязанностями; 

19. принимает меморандум о взаимопонимании между Конференцией Сторон и 

Конференцией Сторон, действующей в качестве совещания Сторон Парижского 

соглашения, с одной стороны, и Управлением Организации Объединенных Наций по 

снижению риска бедствий и Управлением Организации Объединенных Наций по 

обслуживанию проектов, с другой стороны, относительно размещения секретариата 

Сантьягской сети, содержащийся в приложении; 

  

 9 В соответствии с решением 12/CMA.4, приложение I, п. 21. 

 10 Решение 12/CMA.4, приложение I, п. 15. 
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20. вновь подтверждает, что техническая помощь, предоставляемая в рамках 

Сантьягской сети на основе запросов, будет разрабатываться посредством 

инициируемого странами инклюзивного процесса с учетом потребностей уязвимых 

групп населения, коренных народов и местных общин;  

21. вновь подтверждает также, что при оказании технической помощи, 

предоставляемой в рамках Сантьягской сети, следует учитывать сквозные вопросы, 

перечисленные в одиннадцатом пункте преамбулы Парижского соглашения; 

22. повторяет просьбу11 к секретариату РКИКООН продолжать оказывать 

поддержку развивающимся странам, которые особенно уязвимы к неблагоприятным 

последствиям изменения климата и которые могут обращаться за технической 

помощью, предоставляемой организациями, органами, сетями и экспертами в рамках 

Сантьягской сети, до того момента, когда будет обеспечена работоспособность 

Сантьягской сети; 

23. просит секретариат РКИКООН разработать проект руководящих принципов по 

предотвращению потенциальных и устранению фактических и предполагаемых 

конфликтов интересов в отношении Сантьягской сети, включая любые конфликты 

интересов, которые могут возникнуть, когда организации, органы, сети и эксперты 

участвуют в оказании технической поддержки секретариату Сантьягской сети, отвечая 

на запросы о технической помощи, или когда принимающая сторона секретариата 

Сантьягской сети отвечает на запросы о технической помощи как организация, орган, 

сеть или эксперт, для рассмотрения и утверждения Консультативным советом 

Сантьягской сети на его 1-м совещании; 

24. просит также секретариат Сантьягской сети:  

 a) соблюдать мандат Сантьягской сети и осуществлять ее функции, 

включая содействие рассмотрению широкого круга тем, имеющих отношение к 

предотвращению, минимизации и устранению потерь и ущерба, включая, в частности, 

текущие и будущие воздействия, приоритеты и действия, связанные с 

предотвращением, минимизацией и устранением потерь и ущерба, во исполнение 

решений 3/СР.18 и 2/СР.19; области, упомянутые в пункте 4 статьи 8 Парижского 

соглашения; и стратегические направления работы пятилетнего цикличного плана 

работы Исполнительного комитета Варшавского международного механизма;  

 b) принять на себя функции и обязанности, включая то, что он будет 

подотчетен Консультативному совету Сантьягской сети и будет действовать под его 

руководством, признавая различные мандаты принимающей стороны и Сантьягской 

сети, и что Консультативный совет будет давать руководящие указания секретариату 

Сантьягской сети и осуществлять надзор за эффективным выполнением функций сети;  

 c) ежегодно представлять Консультативному совету Сантьягской сети 

информацию о натуральной и иной поддержке, оказываемой принимающей стороной, 

которая способствует выполнению им своих функций и обязанностей, 

предусмотренных кругом ведения Сантьягской сети12; 

 d) использовать региональные и субрегиональные отделения Организации 

Объединенных Наций во всех географических регионах Организации Объединенных 

Наций, по мере необходимости, в качестве уполномоченных подразделений для 

предоставления соответствующих услуг и поддержки в целях стимулирования 

эффективной и своевременной технической помощи в развивающихся странах, 

особенно уязвимых к неблагоприятным последствиям изменения климата; 

 e) включать в свой ежегодный доклад Консультативному совету 

Сантьягской сети информацию об инклюзивном, сбалансированном и справедливом 

характере технической помощи, оказываемой во всех регионах развивающимся 

странам, особенно уязвимым к неблагоприятным последствиям изменения климата, и 

принимать меры в соответствующих случаях; 

  

 11 Решение 12/CMA.4, п. 15. 

 12 Решение 12/CMA.4, приложение I, п. 19. 
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 f) иметь экономичную, затратоэффективную организационную 

структуру13; 

 g) предусмотреть возможность обсуждения дальнейших мер по 

осуществлению соглашения с принимающей стороной (меморандума о 

взаимопонимании) в соответствии с будущими решениями руководящего органа или 

органов; 

 h) выполнять функции финансового управления, аудита и представления 

отчетности, а также внедрить эффективные системы подотчетности, надежные 

финансовые системы, соответствующие международным стандартам, и фидуциарный 

учет, обеспечивающие правильное и беспристрастное управление и выплату 

финансовых средств; 

25. просит далее Консультативный совет Сантьягской сети разработать свой 

проект правил процедуры с целью рекомендовать их через вспомогательные органы 

на их шестьдесят первой сессии (ноябрь 2024 года) для рассмотрения и принятия 

руководящим органом или органами на сессии (сессиях), которая(которые) 

состоится(состоятся) в ноябре 2024 года; 

26. предлагает Консультативному совету Сантьягской сети рассмотреть и принять 

соответствующие меры для активизации технической помощи соответствующих 

организаций, органов, сетей и экспертов на местном, национальном и региональном 

уровне в развивающихся странах, особенно уязвимых к неблагоприятным 

последствиям изменения климата, в том числе путем предоставления руководящих 

указаний по разработке секретариатом Сантьягской сети руководящих принципов и 

процедур14 для обеспечения определяемого спросом характера всех запросов на 

техническую помощь, представляемых в рамках Сантьягской сети, и для недопущения 

конфликта интересов в предоставлении и оказании технической помощи или, в 

соответствующих случаях, ее чрезмерной концентрации посредством или с помощью 

конкретных организаций, органов, сетей и экспертов; 

27. предлагает также Консультативному совету Сантьягской сети дать 

руководящие указания секретариату Сантьягской сети по разработке руководящих 

принципов и процедур для обеспечения доступа к запросам на техническую помощь и 

оказания помощи в их подготовке с учетом значительных ограничений потенциала 

наименее развитых стран и малых островных развивающихся государств; 

28. просит принимающую сторону секретариата Сантьягской сети обеспечить, 

чтобы Сантьягская сеть и ее секретариат могли получать необходимую финансовую и 

иную поддержку из широкого круга источников через все части консорциума для 

осуществления круга ведения Сантьягской сети; 

29. напоминает о пункте 67 решения 1/CMA.3, в котором постановляется, что 

Сантьягской сети будут предоставлены финансовые средства для поддержки 

технической помощи в реализации соответствующих подходов к предотвращению, 

минимизации и устранению потерь и ущерба в результате неблагоприятных 

последствий изменения климата в развивающихся странах в поддержку функций, 

изложенных в пункте 9 решения 19/CMA.3;  

30. напоминает также о пункте 70 решения 1/CMA.3, в котором содержится 

настоятельный призыв к Сторонам, являющимся развитыми странами, предоставить 

финансовые средства для функционирования Сантьягской сети и для оказания 

технической помощи, предусмотренной в пункте 67 этого же решения;  

31. напоминает далее о пункте 6 решения 12/CMA.4, одобренном 

решением 11/CP.27, в котором содержится призыв к другим странам оказывать 

поддержку в обеспечении функционирования Сантьягской сети и предоставлении 

технической помощи в ее рамках;  

  

 13 В соответствии с решением 12/CMA.4, приложение I, п. 13. 

 14 В соответствии с решением 12/CMA.4, п. 17 b), одобренным решением 11/CP.27. 
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32. приветствует обязательства в отношении Сантьягской сети, принятые 

6 декабря 2023 года Европейским союзом и его государствами-членами, а именно 

Данией, Германией, Ирландией и Люксембургом, а также Швейцарией и 

Соединенным Королевством Великобритании и Северной Ирландии, по 

предоставлению финансирования на сумму около 40,7 млн долларов США15; 

33. ссылается на пункт 69 решения 1/CMA.3, в котором говорится, что секретариат 

Сантьягской сети будет управлять финансовыми средствами, упомянутыми в 

пункте 67 того же решения; 

34. приветствует решения –/CP.2816 и –/CMA.517 о введении в действие новых 

механизмов финансирования, включая фонд, для оказания помощи развивающимся 

странам, особенно уязвимым к неблагоприятным последствиям изменения климата, в 

принятии мер реагирования на потери и ущерб, упомянутых в пунктах 2–3 

решений 2/CP.27 и 2/CMA.4, принимая к сведению те части этих решений, которые 

касаются Сантьягской сети;  

35. просит Консультативный совет Сантьягской сети назначить одного или двух 

представителей для участия в ежегодном диалоге на высоком уровне по координации 

и взаимодополняемости с представителями основных структур, являющихся частью 

новых механизмов финансирования, о которых говорится в пункте 2 решений 2/СР.27 

и 2/СМА.4, в соответствии с пунктами 11–16 приложения II к решениям –/СР.2818  

и –/СМА.519; 

36. предлагает секретариату Сантьягской сети координировать деятельность с 

секретариатом фонда, упомянутого в пункте 3 решений 2/СР.27 и 2/СМА.4, по 

оказанию помощи развивающимся странам, особо уязвимым к неблагоприятным 

последствиям изменения климата, желающим получить доступ к фонду через 

техническую помощь, и способствовать слаженности и взаимодополняемости с 

фондом путем согласования технической помощи, которую он стимулирует в рамках 

Сантьягской сети в целях укрепления потенциала и поддержки программных подходов 

механизмов финансирования, включая фонд, упомянутых в пунктах 2–3 

решений 2/СР.27 и 2/СМА.4, в соответствующих случаях; 

37. постановляет, что после получения секретариатом РКИКООН оставшихся 

кандидатур членов Консультативного совета Сантьягской сети20 кандидаты будут 

считаться избранными на данной сессии или данных сессиях руководящего органа или 

органов в соответствии со сложившейся практикой; 

38. отмечает, что рассмотрение вопросов, связанных с управлением Варшавским 

международным механизмом, будет продолжено на его шестой сессии (ноябрь 

2024 года)21; 

  

 15 Отмечая, что это не создает прецедента для принятия обязательств перед Сантьягской сетью. 

 16 Решение «Введение в действие новых механизмов финансирования, включая фонд, для 

реагирования на потери и ущерб, упомянутых в пунктах 2–3 решений 2/CP.27 и 2/CMA.4», 

принятое в рамках пункта 8 g) повестки дня Конференции Сторон на ее двадцать восьмой 

сессии. 

 17 Решение «Введение в действие новых механизмов финансирования, включая фонд, для 

реагирования на потери и ущерб, упомянутых в пунктах 2–3 решений 2/CP.27 и 2/CMA.4», 

принятое в рамках пункта 10 g) повестки дня Конференции Сторон, действующей в качестве 

совещания Сторон Парижского соглашения, на ее пятой сессии. 

 18 См. сноску 16 выше.  

 19 См. сноску 17 выше.  

 20 В соответствии с решением 12/CMA.4, пп. 10–13. 

 21 Следует отметить, что обсуждения, касающиеся управления Варшавским международным 

механизмом, не дали результата; но это не наносит ущерба дальнейшему рассмотрению этого 

вопроса. 
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39. принимает к сведению смету бюджетных последствий будущей деятельности 

секретариата РКИКООН, упомянутой в пунктах 22 и 23 выше; 

40. просит, чтобы действия секретариата РКИКООН, предусмотренные настоящим 

решением, осуществлялись при условии наличия финансовых ресурсов. 
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Annex 

  Memorandum of understanding between the Conference of 
the Parties to the United Nations Framework Convention on 
Climate Change and the Conference of the Parties serving as 
the meeting of the Parties to the Paris Agreement, on the one 
hand, and the United Nations Office for Disaster Risk 
Reduction and the United Nations Office for Project Services, 
on the other, regarding the hosting of the Santiago network 
secretariat 

[English only]* 

 This memorandum of understanding (MOU) is concluded between the Conference of the 

Parties to the United Nations Framework Convention on Climate Change (COP) and the 

Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to the Paris Agreement (CMA) 

(hereinafter referred to as the governing body or bodies1), on the one hand, and the United 

Nations Office for Disaster Risk Reduction (UNDRR) and the United Nations Office for 

Project Services (UNOPS) (hereinafter each referred to as “the Party” and collectively referred 

to as “the Parties”), on the other, regarding the hosting of the secretariat of the Santiago network 

for averting, minimizing and addressing loss and damage associated with the adverse effects 

of climate change. 

Preamble  

Whereas, the CMA, by decision 2/CMA.2, noted by the COP in decision 2/CP.25, 

established, as part of the Warsaw International Mechanism, the Santiago network for averting, 

minimizing and addressing loss and damage associated with the adverse effects of climate 

change, 

Whereas, the mission of the Santiago network is to catalyse the technical assistance 

of relevant organizations, bodies, networks and experts for the implementation of relevant 

approaches for averting, minimizing and addressing loss and damage associated with the 

adverse effects of climate change at the local, national and regional level in developing 

countries that are particularly vulnerable to the adverse effects of climate change, 

Whereas, the CMA by decision 19/CMA.3, endorsed by the COP in decision 

17/CP.26, decided the functions of the Santiago network,2 which include facilitating the 

consideration of a wide range of topics relevant to averting, minimizing and addressing loss 

and damage approaches, including but not limited to current and future impacts, priorities and 

actions related to averting, minimizing and addressing loss and damage, pursuant to decisions 

3/CP.18 and 2/CP.19, the areas referred to in Article 8, paragraph 4, of the Paris Agreement 

and the strategic workstreams of the five-year rolling workplan of the Executive Committee of 

the Warsaw International Mechanism (hereafter referred to as the “Executive Committee”), 

Whereas, the CMA by decision 12/CMA.4, endorsed by the COP in decision 

11/CP.27, adopted the terms of reference of the Santiago network (hereinafter referred to as 

the “terms of reference”) and decided that as part of its structure, the Santiago network will 

have a hosted secretariat, to be known as the Santiago network secretariat, an Advisory Board 

and a network of member organizations, bodies, networks and experts,3 

  

 * To be made available in all six official languages in the report on the session.  

 1 Nothing in this MOU prejudices the views of the Parties to the Convention or the views of the Parties 

to the Paris Agreement or prejudges outcomes on matters related to the governance of the Warsaw 

International Mechanism for Loss and Damage associated with Climate Change Impacts. This is 

without prejudice to further consideration of this matter. 

 2 Decision 19/CMA.3, para. 9, with the decision endorsed by the COP in decision 17/CP.26. 

 3 Decision 12/CMA.4, paras. 3 and 8, with the decision endorsed by the COP in decision 11/CP.27.  
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Whereas, UNDRR and UNOPS submitted a joint proposal dated 31 March 2023 

(hereinafter referred to as “the Proposal”) regarding the hosting of the Santiago network 

secretariat, 

Whereas, UNDRR aims to substantially reduce the risk and losses in lives, livelihoods 

and health and in the economic, physical, social, cultural and environmental assets of persons, 

businesses, communities and countries as part of its mandate to support the implementation, 

follow-up and review of the Sendai Framework for Disaster Risk Reduction 2015–2030, 

Whereas, UNOPS is an operational arm of the United Nations established by United 

Nations General Assembly decision 48/501 of 19 September 1994 and acts as a central resource 

for the United Nations system in procurement, contracts management and other capacity 

development activities, as well as providing efficient, cost-effective services to partners in its 

specialized areas, 

Whereas, the CMA, [by decision -/CMA.5, endorsed by decision -/CP.28], selected 

the Proposal for the hosting of the Santiago network secretariat,  

Whereas, UNOPS confirms that it has the necessary authorization to enter into this 

MOU, 

Whereas, the United Nations General Assembly by decision entitled “…”,4 at its 

78th session, authorized UNDRR to enter into this MOU, 

Whereas, the UNFCCC Executive Secretary is authorized by the governing body or 

bodies to sign this MOU on behalf of the governing body or bodies,  

NOW THEREFORE the Parties to this MOU have agreed to the following: 

I. Purpose 

1. The purpose of this MOU is to stipulate the terms of the relationship between the 

governing body or bodies and UNDRR and UNOPS with respect to the hosting of the 

Santiago network secretariat in accordance with [decision -/CMA.5, endorsed by the COP in 

decision -/CP.28]. 

II. Role and responsibilities of the governing body or bodies5 

2. The Santiago network secretariat shall be accountable to and operate under the 

guidance of the governing body or bodies through the Advisory Board of the Santiago 

network (hereinafter referred to as the Advisory Board). 

3. The governing body or bodies shall consider the joint annual report of the Santiago 

network and the Executive Committee of the Warsaw International Mechanism for Loss and 

Damage associated with Climate Change Impacts (hereinafter referred to as the “Executive 

Committee”), submitted through the subsidiary bodies in accordance with paragraph 19 of 

annex I to decision 12/CMA.4, endorsed by decision 11/CP.27, and other future decisions of 

the governing body or bodies, and provide guidance thereon. 

4. In taking decisions that would affect the hosting of the Santiago network secretariat, 

the governing body or bodies shall take into consideration any views and information 

provided by UNDRR and UNOPS as host of the Santiago network secretariat. 

  

 4 The decision will be available after the conclusion of the 78th session of the United Nations General 

Assembly. 

 5 Nothing in this MOU prejudices the views of the Parties to the Convention or the views of the Parties 

to the Paris Agreement or prejudges outcomes on matters related to the governance of the Warsaw 

International Mechanism for Loss and Damage associated with Climate Change Impacts. This is 

without prejudice to further consideration of this matter. 
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III. Role and responsibilities of the Advisory Board of the 
Santiago network  

5. The members of the Advisory Board shall be elected in accordance with decision 

12/CMA.4, endorsed by decision 11/CP.27. 

6. The Advisory Board shall provide guidance and oversight to the Santiago network 

secretariat on the effective implementation of the functions of the Santiago network in 

accordance with its terms of reference.6 

IV. Role and responsibilities of the United Nations Office for 
Disaster Risk Reduction and the United Nations Office for 
Project Services 

7. UNDRR and UNOPS will host the Santiago network secretariat as a dedicated 

secretariat in accordance with the provisions of this MOU and the terms of reference, as well 

as with their respective legal and regulatory frameworks, including regulations, rules and 

procedures. Cooperation between UNDRR and UNOPS will be addressed in a separate 

agreement between the two organizations. 

8. UNDRR and UNOPS shall make regional and subregional UNDRR offices in all 

United Nations geographical regions available, as appropriate, to serve as designated units 

for providing relevant services and support for catalysing effective and timely technical 

assistance in developing countries that are particularly vulnerable to the adverse effects of 

climate change. 

9. UNOPS, in consultation with UNDRR, shall design a lean, cost-effective 

organizational structure and provide the necessary administrative and infrastructural support 

for the effective functioning of the Santiago network secretariat, in accordance with relevant 

UNOPS regulations, rules and procedures, and subject to the financing provided pursuant to 

section VII below. 

10. UNOPS shall appoint, in consultation with UNDRR, subject to the endorsement of 

the Advisory Board7 and pursuant to the Staff Regulations and Rules of the United Nations,8 

the Director of the Santiago network secretariat through a merit-based, open and transparent 

process. 

11. UNOPS shall appoint, in consultation with UNDRR and in accordance with technical 

guidance from UNDRR, pursuant to the Staff Regulations and Rules of the United Nations, 

consistent with paragraph 33 below, a small core team of professional and administrative 

staff, managed by the Director, to support the Santiago network secretariat in meeting its 

responsibilities and performing its functions efficiently and effectively. 

12. UNDRR will provide the Santiago network secretariat with technical backstopping 

and expertise in the domain of averting, minimizing and addressing loss and damage 

consistently with the guidelines for preventing potential and addressing actual and perceived 

conflicts of interest in relation to the Santiago network (see para. 15 below). 

13. UNDRR and UNOPS shall provide in-kind and other support for the Santiago network 

secretariat to carry out its roles and responsibilities, as set out in the terms of reference of the 

Santiago network. 

14. UNDRR and UNOPS shall provide periodic updates on matters regarding the 

Santiago network secretariat, and the Santiago network secretariat shall make this 

information available in the annual report prepared in accordance with paragraph 19 of annex 

I to decision 12/CMA.4, endorsed by decision 11/CP.27. 

  

 6 Decision 12/CMA.4, annex I.  

 7 In accordance with decision 12/CMA.4, annex I, para. 7(g).  

 8 Available at https://digitallibrary.un.org/record/3930354. 

https://digitallibrary.un.org/record/3930354
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15. UNDRR and UNOPS shall implement the guidelines preventing potential and 

addressing actual and perceived conflicts of interest in relation to the Santiago network, 

including any conflicts of interest that may arise when organizations, bodies, networks and 

experts are engaged in providing technical support to the Santiago network secretariat while 

responding to technical assistance requests, or when the host of the Santiago network 

secretariat is responding as an organization, body, network or expert to technical assistance 

requests, which shall be approved by the Advisory Board at its 1st meeting. 

16. UNDRR and UNOPS shall provide support to the work of the Advisory Board and 

ensure that the necessary arrangements are in place for the meetings of the Advisory Board, 

including privileges and immunities for members of the Board in line with existing practice. 

17. The respective heads of UNDRR and UNOPS shall be responsible for the execution 

of the functions of UNDRR and UNOPS under this MOU in accordance with their respective 

legal and regulatory frameworks, including their regulations, rules, policies and 

procedures. UNDRR and UNOPS shall be legally responsible for any allegations, claims 

and/or damages arising from the activities performed pursuant to this MOU in the event of 

gross negligence or wilful misconduct on the respective parts of UNDRR and UNOPS and 

their personnel. 

V. Role and functions of the Santiago network secretariat  

18. The Santiago network secretariat shall operate within its terms of reference9 and shall 

be accountable to and operate under the guidance of the Advisory Board and in accordance 

with relevant decisions of the governing body or bodies. 

19. The Santiago network secretariat shall facilitate the implementation of the functions 

of the network and shall manage its day-to-day operations in accordance with decision 

12/CMA.4, paragraph 6, endorsed by decision 11/CP.27, and other relevant decisions of the 

governing body or bodies.  

20. The Santiago network secretariat shall elaborate modalities and procedures for the 

network under the guidance of and by the approval of the Advisory Board.10 

21. The Santiago network secretariat shall develop and execute a work programme, to be 

approved by the Advisory Board, building on synergies with the five-year rolling workplan 

of the Executive Committee.11 

22. The Santiago network secretariat shall manage and direct the disbursement of funds 

provided for the network consistently with UNOPS and UNDRR respective fiduciary 

principles and standards that promote a high level of integrity.  

23. The Santiago network secretariat shall make use of regional and subregional United 

Nations offices in all United Nations geographical regions, as appropriate, to serve as 

designated units to provide relevant services and support for catalysing effective and timely 

technical assistance in developing countries particularly vulnerable to the adverse effects of 

climate change. 

24. The Santiago network secretariat shall prepare, under the guidance of the Advisory 

Board, an annual report on the activities of the Santiago network secretariat and the Santiago 

network and on the performance of their respective functions for consideration and approval 

by the Advisory Board.12 The annual report shall include the elements referred to in paragraph 

18 of annex I to decision 12/CMA.4, endorsed by decision 11/CP.27. 

25. The Santiago network secretariat shall report annually to the Advisory Board 

information on the in-kind and other support provided by UNDRR and UNOPS that has 

  

 9 Decision 12/CMA.4, annex I, chap. IV.A.  

 10 Decision 12/CMA.4, para. 17.  

 11 Decision 12/CMA.4, annex I, chap IV.B.  

 12 Decision 12/CMA.4, annex I, chap. VIII.  
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contributed to its ability to carry out its roles and responsibilities, as set out in the terms of 

reference. 

26. The Santiago network secretariat shall administer, through UNOPS, and where 

required, UNDRR, in accordance with their respective regulations, rules and procedures, the 

funds that will be provided to the Santiago network to support technical assistance for the 

implementation of relevant approaches to averting, minimizing and addressing loss and 

damage associated with the adverse effects of climate change in developing countries that 

are particularly vulnerable to those effects in support of the functions of the Santiago 

network, including the engagement of appropriate organizations, bodies, networks and 

experts. The funds will be managed in accordance with the respective regulations and rules 

of UNOPS and UNDRR, as applicable. 

27. The Santiago network secretariat shall carry out financial management, auditing and 

reporting functions and implement a robust accountability system, sound financial systems 

of international standard, and a fiduciary record that ensures the correct, impartial 

administering and disbursement of funds. The annual financial audit, in accordance with the 

UN one audit principle, shall be carried out in accordance with UNOPS regulations, rules 

and policies regarding audit, and will be made available to the Advisory Board and the 

funding sources within six months of the closure of the financial year.  

28. The Santiago network secretariat shall ensure the coordination and collaboration of 

the work of the Santiago network with relevant UNFCCC constituted bodies, in particular 

the Executive Committee, as well as exploring synergies with other initiatives and networks. 

VI. Role and functions of the Director and staff of the Santiago 
network secretariat 

29. The Director of the Santiago network secretariat shall provide strategic leadership to 

the network and manage its secretariat. 

30. The Director shall have a fixed term of office no longer than the term of the MOU, 

which may be renewed subject to endorsement by the Advisory Board. 

31. The Director shall be accountable to the Executive Director of UNOPS for 

administrative issues relating to the administrative effectiveness and efficiency of the 

Santiago network secretariat in accordance with relevant UNOPS regulations, rules and 

procedures, and to the Advisory Board for the effective implementation of the functions of 

the Santiago network. UNDRR may provide technical advice to the Director, as needed. 

32. The Director shall serve as the secretary to the Advisory Board and be responsible for 

facilitating and providing support for its work. 

33. The Director shall facilitate timely recruitment of the staff of the secretariat in line 

with the terms of reference. 

VII. Financial arrangements of the Santiago network secretariat 

34. The costs associated with the Santiago network secretariat and the mobilization of the 

services of the network will be funded consistent with decision 1/CMA.3, paragraph 70, and 

decision 12/CMA.4, paragraph 6, subject to separate funding agreements to be entered into 

on behalf of the Santiago network secretariat by UNDRR and/or UNOPS as applicable, and 

the funding sources, and in-kind and other support from UNDRR and UNOPS as outlined in 

the Proposal. 

35. UNDRR and UNOPS shall ensure that the Santiago network and its secretariat are 

able to receive the required financial and other support from a wide variety of sources through 

both UNDRR and UNOPS to implement the terms of reference. 

36. For the implementation of the workplan of the Santiago network secretariat, a 

management fee will be applied on the overall budget in accordance with the relevant 

UNOPS regulations and rules on cost recovery for its services. 
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37. UNDRR will manage any dedicated funding received in accordance with the United 

Nations regulations and rules for the management of voluntary contributions and will recover 

any direct cost incurred while hosting the Santiago network secretariat, according to its rules 

and regulations. 

VIII. Review of the Santiago network secretariat 

38. The Santiago network secretariat shall commission one independent review of the 

performance of the network, including sustainability and sources of funding, adequacy of 

funding levels relative to technical assistance requests, timelines, effectiveness, engagement, 

gender-responsiveness and delivery of technical assistance to communities particularly 

vulnerable to the adverse effects of climate change, in a timely manner so that the findings 

of the review can feed into the subsequent review of the Warsaw International Mechanism 

for Loss and Damage associated with Climate Change Impacts13 for determining the need for 

further independent reviews of the performance of the Santiago network.14 

IX. Implementation of this memorandum of understanding 

39. The Advisory Board, UNDRR and UNOPS may agree on further arrangements for 

the implementation of this MOU in line with future decisions of the governing body or bodies 

and report thereon to the governing body or bodies. Future arrangements for the 

implementation of this MOU do not in any way amend the existing provisions of this MOU.  

40. Nothing in or relating to this MOU will be deemed a waiver, express or implied, of 

any of the privileges and immunities of the United Nations, including its subsidiary organs. 

X. Dispute settlement 

41. The governing body or bodies, through the Advisory Board, and as facilitated by the 

UNFCCC secretariat, and UNDRR and UNOPS shall make their best efforts to amicably 

resolve any disputes, controversies or claims arising out of or relating to this MOU, including 

through use of mutually agreed dispute resolution methods. 

XI. Entire agreement 

42. Any annex to this MOU that is concluded in the future will be considered an integral 

part of this MOU. References to this MOU will be construed as including any annexes, as 

varied or amended in accordance with the terms of this MOU. This MOU represents the 

complete understanding between the Parties. 

XII. Interpretation  

43. This MOU will be interpreted in accordance with relevant decisions of the governing 

body or bodies and the legal and regulatory framework of UNOPS and UNDRR, as 

applicable, including the regulations, rules, policies and procedures of the United Nations 

Secretariat. 

44. Any Party’s failure to request the implementation of a provision of this MOU will not 

constitute a waiver of that or any other provision of this MOU. 

  

 13 Decision 2/CMA.2, para. 46.  

 14 Decision 12/CMA.4, annex I, para. 20.  
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XIII. Term of this memorandum of understanding 

45. The initial term of this MOU shall be five years from its entry into force, with five-

year renewal periods, if so decided by the governing body or bodies and UNDRR and 

UNOPS. 

XIV. Notification and amendment 

46. Each Party will promptly notify the other in writing of any anticipated or actual 

material changes that will affect the execution of this MOU. 

47. The Parties may amend this MOU by mutual written agreement. 

XV. Entry into force 

48. This MOU will enter into force upon the last date of signature by the duly authorized 

representatives of the Parties. 

XVI. Termination 

49. Subject to section XIII above, either Party may terminate this MOU by giving one 

year’s prior written notice to the other Party. The termination shall come into effect one year 

from the date of the receipt of such a communication.  

50. Following the termination of this MOU, UNDRR and UNOPS shall take all necessary 

action to conclude their operations relating to the Santiago network secretariat in an 

expeditious manner. Any termination of this MOU will be without prejudice to any other 

rights and obligations of the Parties accrued prior to the date of the termination under this 

MOU or any legal instrument executed pursuant to this MOU. 
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